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AnoTanis. CTaTTIO MPUCBSYCHA JOCTIIKEHHIO 3aII03MYCHIX MpediKcaIbHUX (OPMAHTIB SIK MPOLEC IOTIOBHEHHS JIECIIB CydacHOI
aHrIIifickkoi MOBH. BusBIIEHO, 10 y CEMaHTHYHIN CTPYKTypi IpoaHaANIi30BaHNX HpedikcalbHUX (HOPMAHTIB IMAHEHTHO NMPUCYTHIH
y3aranbHeHHit abcTparoBaHuil cTabinbHUN KOMIOHEHT (iHBapiaHT), SIKMU akTyami3ye y mpedikcalbHOMY JI€CIOBI y3araibHEHY
03HaKy Ta YMOXJIMBIIIOE TOPOKEHHS YUCICHHUX CMUCIIB. JOBEAEHO, IO Mij BILIMBOM MIXXMOBHHX KOHTAKTiB 3aro3uueHi mpedik-
canbHi (JOPMaHTIB sIK MOTCHIHHI AepPUBATH BiIirpalOTh KIOYOBY POJb Y MOMOBHEHI [Ii€CIiBHOI JIEKCHKH CY4acHOI aHTIiHCBbKOT
MOBH. [3 3amydeHHSM aBTOPUTETHHUX CJOBHHKIB MMOAHATi30BaHO AediHIlii mpedikcaqbHUX AIECTIB Y IUIOMKHI IX CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYHOTO Ta (QYHKIIOHAIBHOIO pakypcax. [lizcymMoBaHO, IO MiXXMOBHA KOPEJIAIIsl IepUBAI[iHHUX i CEMaHTUYHHUX O3HAK IIpe-
¢ikcanbHUX (OPMaHTIB 3yMOBJIE€HAa BUKOPHCTAHHAM T€HETUYHO TOTOXKHUX MPEeQiKCIB SK MPOTYKTHBHUX KOMIIOHEHTIB Yy Hpolecax
YTBOPEHHSI Ta IIOIIOBHEHHS NTPpe(iKCATbHUX [IE€CIIB Cy4acHOI aHIIIIIChKOT MOBH.

Knrwwuosi cnosa: npeghixcanvhi gpopmanmu, MidicMOSHI KOHMAKMU, Y3A2albHEHAd CeMAHmMuyHu O03HaKa npegikca,

SHAUeHHA ma cmuciu npeghixca, depusayitini 03HaKu.

Beryn. [ligBumiena 3amikaBieHICTH 1O IHIIOMOBHHUX
3alo3MYeHb IECTHIBHUX (OPMAHTIB OOTPYHTOBYETHCS
THM, [0 OCTAHHIM YacOM B aHIJIHICBKY MOBY TPOHHKAE
YHUCJICHHUH TUTACT HOBUX JIECIIB Ta [IECTIBHUX CIJIOBOC-
MOJy4eHb, YTBOPEHUX MDKMOBHHUMH BIINBaMH KOHTaK-
TiB. PO3ImIMpeHHs MIXMOBHHX KOHTAaKTIiB, JTUHAMIYHE
MOTIOBHEHHS 3all03MUYCHOI JIECTIBHOI JEKCHKa MOTpeOye
KOMILIEKCHOTO MOP(OJIOTIYHOTO Ta CEMAaHTUYHOTO aHaJIi-
3y, 3SICYBaHHS CIIOCOOIB Ta MEXaHI3MIB IX yTBOPEHHS.

Kopotkmii orasan my6aikamiii 3a Temor. B ocranHi
NECATWITTA  TpoOJeMi TOCHiKeHHS mpedikcaabHUX
JECTIB 3 ypaxyBaHHIM IX MDKMOBHHX 3aIl03MYCHb HaJa-
€ThCs IOBOJII OaraTo yBaru sk BiTumsHsHIMH B.J[. Bosp-
kina, 0. A. 3amuwmii, JI. Kimmmenko, JILH Yymak Tak i
3akoppoHHUMHK pociimHukamu (B. 1. 3abotkina, O.J1.
Meuikos, J. L. Dillard ta inmmi). Ha naHomy eramni aHrmiid-
ChbKa MOBAa NEPEKUBAE «HEOJOTIUHUN OyM», 3yMOBIICHUIN
JIBOMa OCHOBHMMH TPHUYMHAMH — EKCTPaJIHIBICTUYHOIO
Ta JHTBiCTHYHOMO. 1le MOB’S3aHO i3 THUM, IO MOBA, SIK
CTBEPUKYIOTh JOCIIIHUKH, Yy CBOIH €BOJIOLII MPOSBIISE
JIBOSIKY 3aJIeXKHICTh — BiJl CEpElOBHINA, y SKOMY BOHA
iCHy€, 3 OTHOTO OOKY, Ta BiJl BHyTPIIIHFOTO MEXaHi3My Ta
ycTporo, 3 irmoro” [2]. CyTHICTh MepIIoi Moysrae y To-
My, IO Y CYCITUIBCTBI, [0 MIBHIKO 3MIHIOETHCS K COIlia-
JBHO, TaK 1 TEXHOJIOTIYHO, MOBHA CIIIJIPHOTA BiITIyBae
Oe3nepepBHy MOTPeOy CTBOPIOBATH HOBi MO3HAYECHHS IS
npodeciitnol koMyHikamii. 3 OrIsay Ha Iie, ICHY€E moc-
TillHA HEOOXIMHICTh CHCTEMAaTHU3yBaTH MPOAYKTHBHI CIIO-
coOM yTBOPEHHS HOBHX OJIMHUIb, AHANI3yBaTH iX CIOBO-
TBipHI MOJIEJI TOIIIO.

Marepianum Ta Metoam. MarepiaJoM JOCIHIIKEHHS
OKpecleHOi cTaTTi CiyryBald aBTOPUTETHI aHIJIO-
AHIIIIHCHKI CIIOBHUKH 3 SIKMX BifiOpaHO I aHANi3y je-
¢inHinii npedikcanbHUX aAieciiB.3acTocyBaHHsA 0a30BHX
CEeMaHTUYHUX KaTeropiii 3HaYEeHHS Ta CMUCIH YMOXKJIHB-
JIFOE PO3YMIHHS CYTI ITpedikcaqbHOTO Ii€CIOBa, Y IpOLe-
ci BUSIBJICHHS CTa01IBHOTO 1HBAapiaHTHOTO 3HAYEHHS KOX-
HOTO JIiECTIOBA Y MApaJAWTMAaTHIIl MOBH Ta Pi3HUX HOro
CEMaHTHYHUX 3MIHHUX CMHCIIB Yy CHHTarMaTHI[i MOB-
neHHd. [liecniBHui npedikc 3aBAIKM CBOIM CHCTEMOHa-
OyTUM TPOTOTHUIIHUM BIACTHBOCTSM €KCIUTIKYE HOBI
CMUCIIH JTIECIIOBA , 110 J03BOJISIE pElenieHTaM WOTO TIIH-
Omre po3yMiHHS Ta IHTEPIPETALI0 Y MpoLeci KOMyHiKa-
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iHeapianm,

mii. Y Hamomy po3yMiHHI, CMHCH CKJIaJa€ThCS 3 eIeMeH-
TapHUX 00’€THAHWX OJHA 3 OJHOIO CEM, IO yTBOPIOIOTH
MEBHY CTPYKTYpPY, Ta MPHUBHOCITH Cy0’€KTHUBHI aCIEeKTH
3HAYCHHS BiJIOBITHO 0 MOBHOI cuctemu. [Iporec mopo-
JDKEHHSI PI3HUX CMHCIIB 3aKJIaJeHUH B y3aribHIOBaJIbHIN
npupoi npedikcanabHOTroO Ai€CIOBa, TBOPUOMY abCTparo-
BaHOMY IIPOLIECi MUCIICHHSI.

MeTo10 HAIIOrO JOCIIHKEHHSI € MPOCTEKUTH LUIIXU
3aI03MYeHHs B aHTIIIHCEKY MOBY mpedikcambHUX (op-
MaHTIiB [JIsI YTBOPEHHS Ta IMOTOBHEHHS MpediKcalIbHUX
JieciiB cy4acHOi aHTIiiicbKoi MOBH. KITFOUOBOIO METOIO
€ TIPOaHANI3YBaTH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHUHA Ta (YHKIIi-
OHAJBHIN TMOTeHIian TpediKcaTbHUX NEPUBATIB MUITXOM
BHSIBJICHHS y3arajJbHEHOI CEMaHTHYHOI p3HaKH (iHBapiaH-
Ta) y IUIaHl MapagurMaTdkKd MOBH Ta IPOLECy IOpo-
JDKEHHS! YMCJICHHUX CMUCJIIB JIi€CTIOBA Y IUIaHI CHHTarMa-
THKH MOBJICHHSL.

PesyabraTn Ta 06roBopeHHs. Sk MOKa3yOTh IOCIHi-
moxenHst nipoBesieHi  CIUA Tta iHmmMx kpaiHax, OUIBLIICTH
niecriB, 3aiKCOBAaHUX B CIIOBHHKAX HEOJIOTI3MIB BXKE HE
CHPUIIMAIOTECS. HOCISIMA MOBH SIK HOBI, OCKIIbKH BTpPaTH-
U CBOIO YacoBy KoHOTamiro Hom3HH. lllomo camoro
TEPMIHy «HEOIIOTi3M», TO BIH ITO3HaYa€ HOBE CIIOBO
(crifike cromydeHHs ciiB), HOBe abo 3a ¢opmoro abo 3a
3microM. Ha QyMKy JOCHTITHHKIB OIWHHIICIO EBOJFOIIL
MOBH € 3MiHA HOMIHAI[ii, TOOTO CITIBBiIHOIIEHHS MiX
THM, II[0 [I03HAYa€, Ta THM, ke mo3Hadae [5]. Iumm goc-
JIHUKHA CTBEPJIUKYIOTh, 110, 3aJIe)KHO Bijl TOTO, HOBE 1€
CJIOBO, 200 BXKE iICHYIOUYE B MOBI, [0 MO3HAYAE HOBE SIBH-
II€ YM MOHATTS, HEOJIOTI3MH AOLIJIBHO MOJUISTH HA JIeK-
cuuHi Ta ceManTnuHi [2]. JIekcuuHi HEONOri3MH 3a3Buyail
MTOTIOBHIOIOTHCS 3aII03WYCHHSIMU 3 1HITNX, 30KpeMa poMa-
HO-T€PMaHCHKUX MOB MOB a00 HOBMMH CIIOBAaMH, yTBOpPE-
HUMH Ha OCHOBI ICHYIOUHX MOB.

CaymHoto € nymka B.JI. Bosipkinoi mozno 3apaxyBaH-
HS1 aBTOPCHKHMX HOBOTBOPIB J0 HEOJIOT13MiB. Bukianatoun
CBOi OavyeHHs IIPO HEOJIOTi3M, JIOCITIJHMI CTBEPIKYE,
I0: «TEPMIiH «HOBi ciioBa» 00'elHYy€ pi3HI TUIH HOBO-
YTBOPEHB, BXO/DKEHb 1 3amo3u4eHb. Lle He TUTbKH HOBOC-
TBOPEHI CJIOBA JIITEPAaTypHOI MOBH, a ¥ CJIOBa, IO Mepeii-
e 3 iHmmx Moy [1, €. 93-102]. Tax camo JI. Knumen-
KO JIOTPUMYETHCS TAKOI CaMOi TOYKHU 30pYy, 3apaxOByIOUH
OKKa3i0HaJbHI CJIOBA JI0 HeosoriaMiB. Ha 11 mepekoHaHHs,
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«HOBI CJIOBa PO3PI3HAIOTHCS CBOIM CTHIIICTHYHHM MapKy-
BaHHSIM, BXXUBAHICTIO, TOXO/KCHHSM, CEMaHTHYHHUMH
0COOIMBOCTSME Ta TPaMaTHYHUMHU O3HaKammu» [4, C. 71].

JIis minTBep/KEHHS TEOPCTUYHUX BUKIAJIOK, HABEi-
MO HH3KY 3allO3MYCHHX 3 POMAHO-TEPMAHCHKHX MOB
npedikciB, BYKUBAHHS SKUX B SAKOCTI II€CTIBHUX AECpPHBA-
TUBIB HalKpamie XapakTepH3yloTh 3aKOHOMIpPHOCTI Ta
JIEKCUKO-CEMaHTHUIHI 0COOIHBOCTI JieCTiBHO-
npedikcadbHOTO CIOBOTBOPEHHS CYYacHOI aHTIIHCHKOI
MOBH, 11¢ mpedikcanbHi hopmantu: be-, de-, dis-, mis-,
over-, re-, un-, under-, up-.

Hiokue npoaHaiizyeMo KOKeH Ji€CiiBHUH npedikc 3a-
KpeMa i3 3aJIy4eHHSIM MPUKIIAIiB aBTOPUTETHUX CIIOBHHU-
KiB, TaK, npedikc be — 1i€CI0BOTBIpHY poJib HAOYB 1€ B
IaBHBLOAHIINCHKINA MOBI. CeMaHTHYHUM aHai3 CIOBHU-
KOBHX Ae(iHilii moxigHuX mgieciiB Ha De-, ski BxuBa-
IOThCS y CYYacHil aHTJIHCBKiil MOBI, TO3BOJSE BUSIBUTU
TaKi OCHOBHI CMUCITH 3HAYCHHA I[hOT0 Tpedikca:

1) IIpocTopose 3HaUCHHS "Kpy2om, Haekoo, Oins, bau-
3bKO, 3 YCIX cmopin, y écix Hanpsimkax mowo.": t0 beset
"omouysamu ocadxcysamu; 3aUMamu, nepe2opooicysd-
mu", 10 bestir "sopuenymucs, emnepeitino ezsmucs'; t0
besmear " zabpyonumu,; sacarumu ". YTBOPIOIOYH Taki
niecnoBa, npedike be - mpueaHyBaBCS 10 OCHOB JIIECTIB,
IO BUPAXKAIOTh PYX, HANPAMOK, nepemiuenus abo nono-
ocennss ¢ npocmopi: to draggle- "6pyonumu” (to
bedraggle "zanauxamu”), to gird- "onepizyeamucs” (t0
begird "onepizsysamu, omouyeamu”), to lay- "knacmu,
noxaacmu" 1likaBuM € TO# (akT, 0 AKIIO 3 TAKUM 3HA-
yeHHssM npedikc De - BxKMBaBcs 1€ B aHIIIOCAKCOHCHKHIN
Mepios, TO y Cy4acHid aHTIIICHKii MOBI 3 HOTO y4acTio
IIiECTIOBa HE YTBOPIOIOTHCS, OCKUTBKH Tpedikc BTPATHB
MPOCTOPOBE 3HAYCHHSI.

2) 3HauCHHS N030AGNIeHHs MO20, HA WO 8KA3YE OCHOBA.
to bereave "noszbaenamu, eionimamu, epabysamu’”, t0
besleeve "znimamu nanemo”, to bebar "nozbasiamu npa-
6a, euxmouamu”, to beland "noz6asramu semni”. 3 Takum
3HAUEHHsAM Tpedike be - TakoK He BXKUBAETHCS IS YTBO-
PEHHSI HOBUX JIIECTIIB.

3) V snauenni mepeximHocti mpedikc be - Takox BKH-
BaBCs U TOTO, MO0 TPOIAYKYBATH IEPEXilHI JiecioBa
BiJl HemepeXigHux. Take 3HaYeHHsS 30eperyiocs i B cy-
yacHIi aHrmiceKii MoB: 10 bespeak - to speak about (or
for, to); to bemoan - to moan about (over, for); to be-
murmur - to murmur at or against.

4) Y 3HauYeHHI nOCUEHHs, THMEHCUBHOCTI, NOBHOMU,
HaonuwKy Oii, BHUPAKCHOIO JI€CHIBHOI OCHOBOIO: 10
becrowd - to overcrowd, to becrush - to crush thoroughly,
to beslap - to slap soundly, to bestock - to stock thorough-
ly. 3 Takum 3HaueHHM Tpedikc De - TakoX BKHUBAETHCS y
CydYacHii aHTJIiChKid MOBI JUIsi yTBOPEHHS HOBUX [ii€-
CIiB.

5) 3naueHHs "3pobumu maxum, AK HA me 6KA3YE OCHO-
6a" abo "Hadamu MNNNNNNNNO3HAK YU AKOCM, 8UPadice-
Hux ocHosorw": 10 bedim - to make dim "zamemnurosamu,
samymanwoeamu”, 10 befoul - to make foul "6pyonumu,
ockeepusimu”, 10 belittle - to make little "npumenwysamu,
npumenutysamuto befool - to make a fool "o60yprosamu,
odomanioeamu” [8]. BapTo mogaru, mo KIIOYOBUM CMUC-
JIOM LIbOTO 3HAYCHHS € "Hazgamu mak, K éxazye ocnosa"
("to name, to style, to dub"): to berascal, to be-brother, to
beknave, to be-David, to be-rogue, to be-madam , to be-
coward. 6) Y 3HaueHHi "noxkpusamu, omouysamu, Hano-
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BHIOBAMU, NOCMAYAMU, NPUKPAWAMU 00'€Km mum, Ha Wo
ekazye ocnosa" ("to cover, to provide, to surround with
..."): to becloud" to put clouds about " [10].

Takum yuHOM, JiecimiBHUNA Tpedikc 3aBISKU CBOIM
CHCTEMOHA0YTUM MPOTOTHUITHUM BIIACTUBOCTSM EKCILTIKYE
HOBI CMUCIIH Ti€CTIOBA , IO JO3BOJISE PeLemieHTaM Horo
rmoIe pO3yMIHHA Ta iHTEPIPETalilo Y MPoIeci KoMy-
Hikamii. Y HamoOMy pO3yMiHHI, CMHCI CKJIAaga€ThCs 3
eIIEMEHTApPHAX 00’ €JHAHMX OIHA 3 OJHOIO CEeM, IO YTBO-
PIOIOTH TIEBHY CTPYKTYpYy, Ta IPUBHOCATH CYyO €KTHBHI
aCIEKTH 3HAYEHHS BIAMOBIAHO 1O MOBHOI CHCTEMH.

Hacrtynuuii anamizoBanuii giecnmiBuuii mpedikc dis -
SIKMH Ma€ JJATHHCBKE MMOXO/KEHHSI Ta B aHIUIIHCHKIA MOBI
€ TPOAYKTHBHUM (popMaHTOM mapHUX (OpM Ji€ciiB Ha
de - i dis. JiecnoBa Ha de - € paHHIMHU 3aM03UYCHHIME (SIK
npaBuio, 1e (paHIy3bKi Ai€ciIoBa), a ciosa Ha dis - mpo-
HUKJIY 3 JIATUHY B Mi3HIIWHA nepioa. Kpim Toro, yactuna
miecniB Ha diS - Oynga yTBOpeHa BKe Ha aHTIIHCBKOMY
TPYHTI BiJf THX CAMHUX OCHOB, SIKi BXKHBAJIUCS 3 TIpedikcoM
de, sk ot: to depose; to dispose; to debar - to disbar; to
decompose. OxHak. BapTO TYT 3a3HAYUTH, 10 CEMAHTHKA
OUX TAapHUX MOIECHiB Y NaHWHA Yac HACTUIBKH 3a3Haia
3MiH, III0 HaBPS YA MOXHA PO3IJISLJaTH IX SIK CHHOHIMIY-
Hi ckaximo: to debar "me donyckamu, nepewxoodscamu,
giomosnamu, 3aboponsmu, nozbasisimu npaea’; ma t0
disbar "suxmouamu 6appucmepa 3 xopnopayii”. Binrax,
MOX€EMO CTBEpIDKYBaTH, 110 mpedike dis — 3Ha4HO mpo-
JOyKTHBHIIIMA 32 (e-, sKuil 3'€qHYIOYHCh 3 OCHOBAMHU
Ji€ciiB, Haga€ IM Takl 3HAYEHHS:

1) 3HaYeHHS Aii, IPOTUIICKHOI Til, IKa BUpaKCHA Jli€-
CIIIBHOT OCHOBOIO Oe3 mpedikca, sk ot: to please "nodo-
bamucs” - 1o displease "ne nodobamucs”, to like "mrobu-
mu, nodobamucs"” - to dislike "me mobumu, eiouysamu
nenpussny”, 10 agree "sbieamucs, sionosioamu” - 10
disagree "ue 3bicamucs, ne sionogioamu” , to prove "oo-
eooumu” - to disprove "siokuoamu".

2) 3HAYCHHs MOJITY, PO3Maay Ha CKJIAIOBI YaCTHHHU,
sxe Onu3bke 0 meproro: o connect "3'eonysamu, 368'a3y-
eamu” - to disconnect "pos'conyeamu, pozoinamu, pos'eo-
namu”, to embody "¢opmysamu (csa) (éoem)” to
disembody "pozpopmosysamu, posnyckamu (siticoxa)”.

3) 3HaueHHs 1M030aBICHHS YOTO-1. (IpaBa, MaiHa TO-
mo): to disclaim "siomosnamucs (6i0 ceoix npas), 6iopi-
xkamucs, ne euznasamu”, 10 disgrace "nozbasnsimu muno-
cmi, posmawysanns”, 10 dishouse "nosbaersimu daxy Hao
eonosor”, to disinherit "nozbaensmu cnaowunu” [8].
Take 3HaueHHs Maike HIYMM HE BIJPI3HIEThCA BiJ mep-
I0ro, OCKibKK TyT mpedikc diS - Bupakae 3Ha4YeHHS,
HPOTHIISKHE 3HAUSHHIO CJIOBOTBIPHOT J1€CIIIBHOT OCHOBH.

3acTocyBaHHsl 0a30BMX CEMaHTHYHHMX KaTeropiil 3Ha-
YEHHsI Ta CMHUCIM YMOXJIMBJIIOE PO3YMIHHS CyTi mpedik-
CaIFHOTO Ji€CIIOBa, Y TPOIlECi BUSABJICHHS CTabiTbHOTO
IHBapiaHTHOTO 3HAYCHHS KOXXKHOTO JIIECIIOBA y Iapajiur-
MaTHIlI MOBH  Ta PI3HUX HOTO CEMaHTHYHHX 3MiHHUX
CMHCIIIB y CHHTAarMaTHIi MOBJICHHS. AHai3 (akTHYHOTO
MaTepialy Ja€ MiJICTaBU CTBEP/UKYBATH, IO y CyYacHIiH
AHIJIIHACBKIH MOBI 3yCTpIYA€ThCSl YMCIEHHA KUIBKBICTH
niecniB Ha dis-, sIKi IPOHHUKIIM B AHMIIIHACHKY MOBY 3 PO-
MaHCBKHX MOB. JlesKi 3 HUX Yy TPOILECi CBOTO PO3BUTKY
3a3HAJM 3MIHM CEMaHTHKHU Ta HaOyJIM HOBHUX CMHCIHIB; tO
distinguish (L. distinguere, Fr. dis + stinguere) "pospis-
namu". Bussneno, mo mnpedikc de-, dis - moxe yrBOpIo-
BaTH HOBI JII€CIIOBA JIMIIIE Bi/I IEPEXiqHUAX MI€CIIB, MO HE
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MAalOTh CAMOCTIMHUX aHTOHIMIB. Ha TyMKy NOCHiIHUKIB,
nepexijHi aiecnoBa, mo (OPMYIOTBCS 3a JIOOMOTOIO
npedikca dis-, MOTIMAIOTHCSA HA JIBA BEIUKUX CEMAHTHY-
HUX KiacH [6], a came:

1) miecnoBa, sKi BUPaXKaIOTh JIit0, 10 BUXOUTH i3 BHY-
TpimHIX (po3ymMoBHMX ab0 MAyIIEBHMX) CIIOHYKaHb: {0
allow "0ozgonsamu, 0ozeoramu” - to disallow "giomoens-
mu, giokudamu", 10 approve "cxganrosamu, camKyioHy-
eamu" - to disapprove "ne cxeamiosamu, necxeanbho cma-
sumucs 0o uozo-1", t0 believe "sipumu, dosipsmu" - to
disbelieve "ne eipumu, ne oosipsmu”, to courage "nioba-
ovoprosamu, naouxamu" - 10 discourage "6Genmedicumu,
giobusamu 6axcanns, siomosnamu”.

2) JliecmoBa, 10 BUPaXXArOTh 3HAUCHHS JIii, BUKOHAHHS
SKOI TMOB'I3aHE 3 NPAKTHYHOKI ((PI3MYHOIO) NiSNIBHICTIO
JIOAMHU 4YM MexaHizmy: to arm "osbporosamu, 6pamucs
3a 36poio” - to disarm "obesz6poiosamu, pozzoporosamu-
ca", 10 arrange "srawmogysamu, npusooumu 8 nopsao0ok"
- to disarrange "sacmyuysamu, npusooumu ¢ 6Gesznao”,
close "zaxpusamu” - to disclose "susigrsimu” [10].

OTxe, mpedikc 3 HOTO BHCOKHUM CTYIIEHEM abCcTparo-
BaHOCTI ¥ y3araJbHEHHS MiATBEP/XKYE HOTO MiXXMOBHUMN
CTaTyC SIK MPOJYKTUBHOIO Ta JCPUBATHBHOTO IECTIBHOTO
¢dopmanra. Came y3arajbHEHE IHBapiaHTHE 3HAYCHHS
npedikca SK eIeMEHTa JEKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH
MOBH, SIK HHA3KAa CEM YMOXKIIHBIIIOE€ HalaJeKBaTHIIIE PO-
3yMIHHS YHCJICHHHX CMHCIIB Cy4YacHOTO aHINIiIHCHKOTO
nieciosa.

[IpoananizoBanuit Hamu mpedikc MisS- 3ycTpivaeTbes
MPaKTHUYHO Y BCiX FEPMAHCHKUX MOBAX, TOJOBHUM YHHOM
IUTA YTBOPECHHS MI€CTIB 31 3HAYCHHSAM, GIOCYMHOCHII,
empamu, Hecmawi mo2o, WO BUCIOBIIOE OCHO8A, A6O
nozanozo euunky: ", to misbehave - "nocano nosooumu-
ca", to misconduct - "noecano abo nenpasunbHo Gecmu
cebe [8].

VY cyvacHiil aHrmiiiceKiit MoBi, pedikc MiS - BUABHB
CBOIO TPOJYKTHBHICTb Uil (OpPMYBaHHS JI€CIIB IIO
MO3HAYAIOTh HEeNnpasiibHe, NOMUIKOGe aO0 No2ane GUKO-
Hawusi miel Oii, Ha sKe BKa3ye CIIOBOTBIpHA OCHOBa: tO
misname "mesipno nazueamu”, to mislead "ssooumu 6
omany, eecmu no xubnomy uisixy”, to misread "vumamu
Henpasuibro", 10 mistake "nomursmucs”, to misapply
"nenpasunvHo edicusamu, 3roexcusamu”, 10 miscalculate
"npopaxysamucsa, nomunamucs y pospaxyuxy ", t0
miscall” nazueamu ne mum iv'am ", to misconceive” ma-
mu HenpasuiibHe yagiens, nepekpyuero spozymimu" [7].

Bucoko mnponykTtuBHMN 3amnepedHuit mpedikc un -,
MPUEAHYIOUUCH JIO JIECHIB CYYacHOI aHTIIHCHhKOI MOBH,
BUpAKa€ 3HA4YCHHs NMPOTHJIEKHOI abo 3BOPOTHOI Aii: tO
cover "noxpusamu” - t0 uncover "poskpusamu”; to bend
"seunamu” - t0 unbend "poszeunamu”; to shoe "nioxosy-
samu, e3yeamu” - 10 unshoe "posxoeye, pozzyeamu”; t0
fasten "mpus’sazyeamu, npuxpinmosamu” - to unfasten
"pose'sizyeamu, szeinvuamu”.  [lomiueHO, 1O JiecioBa
CHOJYYar4Yuch 3 UN-, €, SK MPaBHJIO, OJHOCKIAIOBHMH
ab6o (piame) neocknagoBumu: to unreel "poszmomysamu’”,
to unrip "posnopiosamu, pospusamu”, to unroll "poszeop-
mamu”, to unwind "pozmomysamu”, 1o unbosom "siokpu-
eamu (maemnuyio)”, to unburden "znimamu msazap”, to
unbutton "poszcmibamu”. 3a cBOIM CEMaHTHYHUM 3HAYEH-
HSIM JIi€CJIOBA, SIKi TIOEAHYIOTHCS 3 UN-, MOAIIEMO Ha /1B
CEMAHTUYHUX KIIACH:

1) niecrmoBa, sIKi MalOTh BHIIE BKa3aHe 3HAYCHHS Ta 2)
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JI€cIIoBa, SIKi MO3HAYAIOTH TyNIeBHI a00 pO3yMOBI MOHST-
Ts. 3 oINSy Ha 3A1MCHEHUH aHai3, MOXXEMO y3arajbHHU-
TH, IO Ji€ciIoBa 3 mpedikcoM UN - € IPOJYKTHBHUM Ta
MOTEHLIHHUM MOP(QOJIOTIYHUM (HOPMAHTOM CyUYaCHHUX
npedikcadbHUX [IECTIB  aHTJICbKOI MOBU. P03BHTOK
CIIOBHHUKOBOTO CKJIaJy, Cepell SKOr0 3HAa4Hy YacTUHY
o0ifiMaroTh TpedikcanbHI Ii€ciioBa, SKpa3 i Biamzepka-
JIIO€, 32 CIIOBaMH JTOCTITHUKIB, «IPOIECH IPHUCTOCYBAaHHSI
MOBHOI CHCTEMH JI0 HOBHX MOTped KOMYHIKaIii y 3B’ s3Ky
3 YCKJIAIHEHHAM M03aMOBHOTO cepenoBuma [3, ¢. 3].

IctopnuHo HacTymHH mpedike Under- BHHUK y pe-
3yJIBTaTi CIIOBOCKJIA/CHHS IlI€ B aHIVIOCAKCOHCHKHN
nepioJ] Ha rMo3Ha4eHHs "6Hu3, 6nu3y, nio". Bxe B Toi yac
under moyaB BHUKOHYBAaTH POJIb CIOBOTBIPHOTO (hOpMaH-
ta. [Iporsirom ycix mepiomiB eBomrorii MoBu under -
BXKHMBAaBCS, TOJOBHMM YHHOM, JJI YTBOPEHHS II€CITIB 3
NIeBHUM a0CTpPaKTHUM 3Ha4deHHSAM. Bapro 3a3HauuTH, 1o
MMOETHYIOUNCH TIEPEyCiM 3 Mi€CIOBaMH Ha ITO3HAYCHHS
pyx abo dis, ipedikc under - mepenae ceMaHTHYHE 3Ha-
YeHHS Hanpamy Oii nio npeomem abo pyxy 3HU3Y 620-
py, Hanpuknaa: undercut "niopisamu”, underlay "niox-
nadoamu , nionupamu ", underline” niokpecniosamu ",
undergo” nidoasamucs womy-nedyos "', undermine” nio-
xonyeamucs, niopusamu”, undersign” nionucysamu(cs)”.

[Mo-npyre, npuenHyo4uch 10 JiecniB Aii, npedikc
under - mepemae 3HAYEHHS HENOBHOL, HEOOCMAMHOCMI
oii:  underdo  "medopobuamu,  Hedocmaxcysamu”,
underdose "oasamu nedocmammio dozy", underestimate
"nedooyinoeamu"”, underpay "onrauysamu Huzvko, He-
donnauysamu”, underproduce "sunyckamu npodykyino 6
nedocmamuiil koinbkocmi”, underrate "neoooyinosamu”,
understate "mpumenwumu (yugpu)”, undervalue "medoo-
yinosamu", underwork "npayiosamu nedocmammuvo” [9].

TakuM YMHOM, MOXEMO CTBED/KYBATH, [II0 BUOKPEM-
JIFOIOTHCS JIBAa CAMOCTIHHHMX CJIOBOTBIPHHUX €JIEMEHTH, SIKi
MarTh yci o3Haku mpedikcis: under-1, wo eupasicae
3HAauenHs Hanpsamy Oii ni0 npedmem abo 38epxy GHU3, I
under-2, wo eupascae 3nauenns HeNOGHOMU, HEAOCMAMm-
Hocmi Oii. Jlonamo, mo npedikcaibHi MOppEMU BUKOPH-
CTOBYIOTbCSI B SIKOCTi JiepUBalidHUX (CIOBOTBIPHUX)
(opMaHTIB A1 YTBOPSHHSI HOBUX MOXiMHUX miecrmiB. Ha
CIyIIHY ITyMKY TOCJITHHUKIB, TaKi HOBI MOXiIHI 3 4acoMm
000B’S3KOBO TOTPAIUIAIOTH IO Ti€i YW I1HIIOI YaCTHHU
MOBHU 3 XapakTepHUMH Ui Hei MOpdOoJIOriyHMMHU O3HA-
kamu [6].

BiniOpanuii 1uis aHanmi3y npedikc OVer — csirae eTUMo-
JIOTIYHO JIaBHBOAHTIIHCHKOTO Tepioy 1 € Oe3nepeuHrM
niecniBHUM npedikcom: 10 overcome "nepesepuiumu,
nooonamu, nobopomu, nepemozsmu, ucnaxicyeamu'; 10
overdo "nepecmasicysamu, nepesmomao8amu, 3axo0umu
Haomo danexo". Y cydacHii aHIIiHCBbKiIH MOBI npedik-
CallbHI Ji€ciioBa 3 OVer- IJTKOM 3aJIC)KHUTh BiJl y3araib-
HEHOro 3HAa4YeHHs OVEr — Ta BiJl CEMaHTHKH HOTO OCHOB.
AHai3 CIOBHUKOBHX Je(iHILiil yMOXINBUB 3rpyIyBaTH
X Ha JjBa KJlacy, B SIKMX Npedikc OVEr - BUCIOBIIOE adCco-
JIIOTHO Pi3HI 3Ha4yeHHs. Tak, MOE€JHYIOUNCh 3 OCHOBaMH
Ji€cTiB, MO IMO3HAYAKOTH PyX, AKUL MOJCE NOZHAYAMU
nepemiwenns (uepes npeomem abo npocmip): 10 overarch
"noxpusamu ckreninnam”, overbuild "naobyoosysamu”,
overcloud "samszcysamu xmapamu, samvmaproeamu”, 10
overlay "noxpusamu (¢papboro)”, to overleap "nepecmpu-
oysamu”, to overlie "rexcamu na womy-n., uwe wozo- 1.
", t0 overpass” nepexooumu, nepemunamu, nPOXoOUmMu,
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to overrun” nepenusamucs uepes Kpai, nepexooumu
0o36oneni medci . TIpueTHYIOYUCH 0 JIECTIB Oii, wo He
Mae uanpsimy, npegixc OVEr - BHOCHTb y L Ji€cioBa
CMUCI HaOMipHOcmi a6o Haonuwiky Oii, Ha SIKy BKa3ye
CIOBOTBipHa OcHOBa: {0 overact "mepeepasamu (poaw)";
to overcharge "nepesanmascysamu”, to overcrowd "ne-
penosniogamuto overdrink "nepenumu, 3anaomo 6azamo
sunumu”, t0 overeat "nepeioamu”, to overheat " nepezpi-
samu (cs) " [9]. 3a3HauMMO, M0 YTBOPEHHS YMCICHHUX
KUTBKICHO-SIKICHMX KOMOIHamili OJHHX ceM Ta HeWTpai-
3amis iHIUX 301IBITYE CMUCIIOBY HOTYXKHICTB Ti€CIIOBA.

IIpedikc Up - 3a XapakTepoM CBOTO BHUHHMKHEHHS 1
BXXKMBaHHsI Mai)ke HIYMM HE BiJIPi3HAETHCS BiJ mpedikciB
under - i over. IIpueaHyOYKHCH A0 MIECTIBHUX OCHOB, UP
- YTBOPIOE JIOBOJII MPOJYKTHBHUI CEMaHTHYHHH psf, Y
SIKOMY BHCTYIA€ 31 3HAYCHHIM CHPAMOBAHOCMI Oii 3HU3Y
seopy: to uphold "niompumyeamu”, to uplift "nionimamu
", to uproot "supusamu 3 xopemem, euxopinrosamu'.
[Momiueno, mo mpedikc UP - IpHETHYETHCS BUKIIOYHO 110
TUX JI€CIIB, SKi MEpPeNaloTh 3HaAueHHA pyXy abo Oii. 13
BUIIE 3a3HAYCHOTO BUIUIMBAE, 10 UP — JIMIIE 3 Ji€CTIOBa-
MH BHCTYHA€ SIK CIOBOTBIPHHMH €JIEMEHT 1 BHUCTYIAE SIK
NPOJXYKTUBHUN MI€CTIBHUI (DOPMAHT MOPOIKYIOUH YHC-
JIeHH] mpedikcalbHi AiecIoBa.

CJioBa 3 TaTHHCHKUM HpediKcoM Fe — eTUMOJIOTIYHO
MPOHUKIIN B aHIIIHCBKY MOBY 3 ()paHIly3bKOi MOBHU IO-
YHHAIOYM 1€ 3 ABaHaausToro cropiuds. [Ipore miecmo-
BOTBIpHY poJib mpedikc re - OTpHMaB 3HAYHO , KOJU B
AHTJIMCHKIA MOBI 3'IBIJIMCS OOHOKOPCHEBI MapHi Mi€cio-
Ba 3 npedikcom re — sik ot: to dress - to redress, to form -
to reform, to charge - to recharge, to enter - to reenter.
LixaBuM € Toii (hakT, 10 HA paHHKOMY eTari mpedikc re -
MIpUENHYBABCA JUIIE 1O POMAaHCBKUX OCHOB: 10 greet - to
re-greet ("to greet again or in return®), to live to re-live
("to live again; to recall to life ). CemanTnunuii aHami3
npedikca re - eKCIUNIKye IOTYXHUI CIOBOTBIPHUM ITO-
TEHI[ia]l 1 B CyYacHId aHIIHCHKIA MOBI  MOPOKYIOYH
YHUCJIEHHI YHCJIEHHI CMUCIIOBI yTBOPEHHS JI€CIIB Ha re-:
to re-educate "nepesuxosysamu”, to re-militarize "pemi-
nmimapuzysamu”, 10 resurface "noxpusamu sanoeo” Ta iH.
MoeMO CTBEepIKYBaTH, IO y CYyYacHid aHTITIHCHKIH
MOBI Tipedikc re - MOXe TO€IHYBATUCS MPAKTUIHO 3
OyIb-sKMM IMEPEeXiTHAM Ai€CIOBOM Ha MO3HAYEHHS NO-
eémopennsl Oii, BUpaxkeHo1 ocHOBOIO: 10 re-establish "gio-
nosmosamu”, to refill "manosuosamu smosy”, to refit
"cnopsoscamu 3ano6o, pemonmysamu” [8]. 3a mammMu
CHOCTEpeKEHHAMH, Npedikc e - akTUBHO (OPMYE yTBO-
PEHHS HOBHX JI€CIIIB Y TAKUX JIBOX BHIAJIKaX:

- KOJIM Oifl, W0 NO3HAYAEMbCA 0IECIO80M, BUKOHYEMb-
¢ HesAKicHO, nocano, 3 Oeghexmom. Y 1IbOMY BHUIIAIKY
npedikc re - BXKUBAETHCS 3 METOK 3MIHU YU NOMINULEHHS
yiei 0ii: to re-elect "nepeobupamu, obupamu 3Hno8y", to
re-educate "nepesuxosysamu”, to replay "nepecpasamu
(mamy), to re-read" nepeuumyeamu ", to re-set” 3Hogy
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6CMAHOGNIOBAMU, SuUNpasiamu, to rewrite "nepenucamu,

nepepobumu” [10].

- SKIIO [Iisl, 110 TO3HA4YaeThCsl MIECIOBOM, 3 TIEBHHX
MIPUYUH 3TUILIAETBCA HEGUKOHANOI b0 Y NONEpeoHbOMY
cmaui, TO 3a JOMOMOTOK Tpedikca e - 8iOHOBIIOEMbCS
nouamxosuii pesynibmam uu cmaw:. t0 recapture "ezamu
nazao" (to capture "zaxonumu, 3ayikasumu, 3axonumu
cunoto; bpamu ¢ nonon "); 10 reinvest” suosy nomiwamu,
sxnadamu epowi, kaniman "'(to invest” nomiwamu, exna-
Oamu epowi, kaniman "); 10 regain” ompumysamu nazao,
3108y npudobamu "(to gain" ompumyeamu, xynysamu ").
Sx mpaBmio, mpedikc re - Bupakae 3HA4YCHHS "Ha3ao,
00 nepsicnozo abo nonepeonvozo cmany™. 1o recline
"giokuoamucs nazad", 10 retrace "gionoemosamu ¢ nam'-
ami, nosepmamucs 3 npoidenozo wasaxy”, to recall "za-
KAUKamu Hazao, giokaukamu, sockpewamu (y nam'smi)”
[9]. ITpakTuuno, Oyab sike TpedikcanbHe TIECTOBO 3 HOTO
iHBapiaHTHUM CEeMaHTHYHUM MIiHIMyMOM O3HaK 3abe3rie-
qye HOro pO3yMiHHS Yy KOXXHOMY HOBOMY JICKCHKO-
CeMaHTHYHOMY (opmaTHBi Ta 3abe3medye B3aEMOpPO3y-
MiHHS KOMYHIKaHTIB.

Sk BumHO i3 aHamizy  (PAaKTONOTIYHOTO MaTepiaiy,
npedikc re-. eKCIDIKYe MOTYXKHUH MPOAYKTUBHHUHA OTeE-
HI[laJI Yepe3 aKTyasi3aliio IMIUTIMTHUX y3arajJbHEHUX
O3HaK, SKi CKJIQJal0Th HOTO CTalijgbHE iHBapiaHTHE 3HA-
YeHHsI Ta (OPMYIO€ YHCIEHHI CMUCIH TpediKcanbHOro
ZieciioBa.

OTxe, MOXKEMO CTBEPKYBaTH, [0 aHAJI3 JI€CTIBHUX
npedikciB 3 ypaxyBaHHSAM MDKMOBHHUX BIUTHBIB YMOXIIH-
BHB BUSBJICHHS TMPOIECiB iHTepepeHii W acumimamii
POMAaHCHKHX Ta TepPMAHCHKHX JI€CIIBHUX (POPMAHTIB y
Cy4YacHY aHIITiHCBEKY MOBY.

BucnoBku. CydacHa aHTIIHCBKAa MOBa 3allO3MYYIOUN
npedikcanapHi Ji€cioBa 3 iHIIMX MOB, HE BTpaTHIIa CBOET
CBOEPIOHOCTI, a 30araTuija Ta NOIOBHMJA JIEKCHYHUH
(OH/1 3aMO3NYMBIIN Y CBOIO CHCTEMY HaWKpallli Ji€ciiB-
HOTBIipHI (opmaHTU. BusBiIeHO, 1O nepeBakHa Oijb-
IIICTh 3aM03MYEeHUX NpediKCaabHUX JIECITIB MOTPAHIH
B aHIJIHCHKY 3 (hpaHIy3bKOi, X04a y pi3HI Mepioju eBo-
Jronii MOBHM aHTJIiChKI npedikcaibHi Ji€cioBa 3a3HaIN
BIUIUBY JIATUHCHKUX TI'PELBKUX Ta POMAaHO-TePMAHCHKHX
3aI103MYCHb.

MiXMOBHI BIUIMBH TPU3BENH O iHHOBAIl Ha QOHO-
JIOTIYHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, CEMaHTHYHOMY Ta CUHTaK-
CHYHOMY PIBHSX Yepe3 MOTCHIIWHY OCOONUBICTH Ji€cio-
Ba CTBOPIOBATH MapaJiIMU y3yalbHOrO Ta OKa3i0HaJIbHO-
ro XapaxkTepy, HallapyBaHHS Ha OJHY 1 Ty caMy MOBHY
OJIMHHMITI0 CEMAaHTHYHOI MOBJICHHEBOI ekcmpecii. [Iporiec
HOPOJUKEHHS PI3HUX CMHUCIIB 3aKiiajieHe B y3aribHIOBa-
JbHIA Tpuponi TmpedikcalbHOrO MAI€CIOBa, TBOPYOMY
abCTparoBaHOMY IMPOIIECI MUCIICHHS.

MiXMOBHA KOpPEJISIIIisS JEPUBAI[IHHAX Ta CEMAaHTHYHHUX
O3HAaK BUSBJCHA BUKOPHCTAHHSAM T'CHETHYHO TOTOXHHX
npedikcaibHUX MOpJpeM Yy CydacHHX IHTErpariiiHuX
MOBHHX IIPOIIECax aHIJIIHCEKOT MOBH MOXe OyTH repcre-
KTHBOIO ITOJIAJIBIINX HAYKOBUX PO3BI/IOK.
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Borrowed prefixal formatives in verbs of modern english
A. R. Dudok
Abstract. The article is devoted to the study of borrowed prefixal formatives as a process of replenishment verbs in modern English.
It is revealed that in the semantic structure of the analyzed prefixal formatives the generalized abstracted stable component
(invariant) is immanently present, which actualizes the generalized feature in the prefixal verb and enables the generation of
numerous senses. It is proved that under the influence of interlingual contacts borrowed prefixal formatives as potential derivatives
play a key role in replenishing the verbal vocabulary of modern English. With the involvement of authoritative English explanatory
dictionaries, the definitions of prefixal verbs in the plane of their structural-semantic and functional angles are analyzed. It is
concluded that the interlingual correlation of derivational and semantic features of prefixal formative is due to the use of genetically
identical prefixes as productive components in the processes of formation and replenishment of prefixal verbs in modern English.
Keywords: prefixal formatives, interlingual contacts, generalized semantic feature of the prefix, invariant, meanings and senses of
the prefix, derivational features.
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